
For deep rough-ins, use the longer 
spline adapter and screw.

Install the spline adapter to the 
stem extension with the screw.

Install the stem extension into the 
valve.

Important InformationRecord your model number.

Apply 100% silicone sealant 
around the escutcheon.

To adjust handle position, rotate 
the extension one tooth. Repeat 
until aligned.

Install the handle onto the spline 
adapter. Thread the handle into 
the sleeve.

100% Silicone Sealant

1363538-2-B

Sellador 100 % de silicona

Installation Instructions
Instructions d’installation
Instrucciones de instalación

Noter le numéro du modèle. 
Anote su número de modelo. 

Renseignements importants
Respecter tous les codes de 
plomberie et du bâtiment locaux.

Cumpla todos los códigos locales 
de plomería y construcción.

Información importante

Follow all local plumbing and building 
codes.

Mastic d'étanchéité à 
la silicone à 100 %

Installer la rallonge de la tige 
dans la vanne.
Instale la extensión del vástago 
en la válvula.

Installer l’adaptateur cannelé sur 
la rallonge de la tige avec la vis.
Instale con adaptador estriado a 
la extensión del vástago con el 
tornillo.

Pour les plomberies brutes 
profondes, utiliser l’adaptateur 
cannelé et la vis plus longs.
En el caso de instalaciones con 
mayor profundidad, use el 
adaptador estriado y el tornillo 
más largos.

Réinstaller la poignée sur 
l'adaptateur cannelé. Enfiler la 
poignée dans le manchon.

Instale la manija en el 
adaptador estriado. Enrosque la 
manija en la manga.

Pour ajuster la position de la 
poignée, tourner la rallonge 
d’une dent. Répéter jusqu’à 
obtenir un alignement.
Para ajustar la posición de la 
manija, rote la extensión una 
ranura. Repita hasta alinear.

Appliquer du mastic d'étanchéité 
à la silicone à 100 % autour de 
la rosace.
Aplique sellador 100 % de 
silicona alrededor del chapetón.
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This product is covered under the KALLISTA Five-Year Limited 
Warranty, found at kallista.com/resources/warranty. 

For a hardcopy of warranty terms, contact the Customer Service 
Department.

Questions? Problems? 
For additional assistance, please contact KALLISTA’s 
Customer Service Department at 1-888-4-KALLISTA 
(1-888-452-5547) or kallista.com.

Des questions? Besoin d’aide? 
Pour obtenir de l’aide supplémentaire, s’adresser au 
service à la clientèle de KALLISTA en composant le 
1-888-4-KALLISTA (1-888-452-5547) ou consulter le 
site kallista.com.

¿Preguntas? ¿Problemas? 
Para obtener asistencia adicional, comuníquese con 
el Departamento de Atención al Cliente de KALLISTA 
al 1-888-4-KALLISTA (1-888-452-5547) o a 
kallista.com.

Ce produit est couvert sous la garantie limitée de cinq ans de 
KALLISTA, fournie sur le site kallista.com/resources/warranty. 

Pour obtenir une copie imprimée des termes de la garantie, 
s'adresser au centre de services à la clientèle.

A este producto lo cubre la garantía limitada de cinco años de 
KALLISTA, que puede consultarse en 
kallista.com/resources/warranty. 

Si lo desea, solicite al Centro de Atención al Cliente una copia 
impresa de los términos de la garantía.
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